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וַיֹּ֣סֶף1
І–продовжив
H3254

אִיּ֭וֹב
Йов
H0347

שְׂאֵ֥ת
вимовляти
H5375

מְשָׁל֗וֹ
приповість–свою
H4912

ר׃ וַיֹּאמַֽ
і–сказав:
H0559

І Йов далі вів мову свою та й сказав:

י־2 מִֽ
О–якби
H4310

יִתְּנֵנִ֥י
дано–мені
H5414

כְיַרְחֵי־
як–у–місяці–
H3391

דֶם קֶ֑
минулі,

י ימֵ֗ כִּ֝
як–у–дні,–коли
H3117

אֱל֣וֹהַּ
Бог
H0433

נִי׃ יִשְׁמְרֵֽ
беріг–мене!
H8104

„О, коли б я був той, як за місяців давніх, як за днів тих, коли борони́в мене Бог,

בְּהִלּ֣ו3ֹ
Коли–сіяв

נֵר֭וֹ
світильник–Його

עֲלֵי֣
над

י ראֹשִׁ֑
головою–моєю;

אוֹרוֹ לְ֝
при–світлі–Його
H0216

אֵלֶ֣ךְ
ходив–я
H3212

שֶׁךְ׃ חֹֽ
у–пітьмі.
H2822

коли над головою моєю світився світильник Його, і при світлі його я ходив в темноті,́

ר4 כַּאֲשֶׁ֣
Як

הָ֭יִיתִי
був
H1961

בִּימֵי֣
у–дні
H3117

י חָרְפִּ֑
розквіту–мого,
H2779

בְּס֥וֹד
в–таємниці
H5475

ל֗וֹהַּ אֱ֝
Божій
H0433

עֲלֵי֣
над

י׃ אָהֳלִֽ
наметом–моїм!
H0168

як був я за днів тих своєї погожої о́сени, коли Божа милість була над намет́ом моїм,

בְּע֣וֹד5
Коли–ще
H5750

שַׁדַּ֭י
Всемогутній
H7706

י עִמָּדִ֑
зі–мною–був;
H5978

יבוֹתַ֣י סְבִ֖
довкола–мене
H5439

י׃ נְעָרָֽ
діти–мої!
H5288

коли Всемогут́ній зо мною ще був, а навко́ло мене — мої діти,

ץ6 בִּרְחֹ֣
Коли–омивались
H7364

הֲלִיכַי֣
стежки–мої
H1978

בְּחֵמָה֑
маслом,

וְצ֥וּר
і–скеля
H6697

יָצ֥וּק
виливала
H6694

י מָּדִ֗ עִ֝
для–мене
H5978

פַּלְגֵי־
потоки–
H6388

ׁמֶן׃ שָֽ
олії!
H8081

коли мої кро́ки купалися в маслі, а скеля оли́вні струмки́ біля мене лила́!

בְּצֵא֣תִי7
Коли–виходив–я
H3318

עַר שַׁ֣
до–брами
H8179

עֲלֵי־
міської–

רֶת קָ֑
площі,
H7176

רְח֗וֹב בָּ֝
на–майдані
H7339

ין אָכִ֥
встановлював

י׃ מוֹשָׁבִֽ
сідалище–своє.
H4186

Коли я вихо́див до брами при місті, і ставив на площі сидін́ня своє,

רָא֣וּנִי8
Бачили–мене
H7200

ים נְעָרִ֣
юнаки
H5288

אוּ וְנֶחְבָּ֑
і–ховалися;
H2244

י֝שִׁישִׁים וִֽ
і–старці
H3453

מוּ קָ֣
вставали,

דוּ׃ עָמָֽ
стояли.
H5975

як тільки вбачали мене юнаки́ — то ховались, а ста́рші встава́ли й стояли,

שָׂרִ֭ים9
Вельможі
H8269

עָצְר֣וּ
стримували
H6113

ים בְמִלִּ֑
мову
H4405

ף וְכַ֝֗
і–долоню
H3709

ימוּ יָשִׂ֥
прикривали

ם׃ לְפִיהֶֽ
уста–свої.
H6310

звер́хники стримували свою мову та клали долоню на уста свої, —
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קוֹל־10
Голос–

ים נְגִידִ֥
вельмож
H5057

אוּ נֶחְבָּ֑
замовкав,
H2244

וּלְ֝שׁוֹנָ֗ם
і–язик–їхній
H3956

ם לְחִכָּ֥
до–піднебіння
H2441

קָה׃ דָּבֵֽ
прилипав.
H1692

ховався тоді голос володарів, а їхній язик приліпа́в їм був до піднебін́ня,

י11 כִּ֤
Бо

זֶן אֹ֣
вухо
H0241

שָׁמְ֭עָה
чуло
H8085

נִי תְּאַשְּׁרֵ֑ וַֽ
і–блажило–мене;
H0833

וְעַ֥יִן
і–око

ה אֲתָ֗ רָ֝
бачило
H7200

נִי׃ וַתְּעִידֵֽ
і–свідчило–про–мене.

Бо яке ухо чуло про мене, то звало блажен́ним мене, і яке око бачило, то свідкувало за мене, —

י־12 כִּֽ
Бо–

אֲ֭מַלֵּט
рятував
H4422

עָנִי֣
бідного,–що
H6041

עַ מְשַׁוֵּ֑
кликав;
H7768

וְיָ֝ת֗וֹם
і–сироту,
H3490

וְֽלאֹ־
і–кому–не–було–
H3808

עֹזֵר֥
помічника
H5826

לֽוֹ׃
йому.

бо я рятував бідаря́, що про поміч кричав, і сироту ́та безпо́мічного.

ת13 בִּרְכַּ֣
Благословення
H1293

אֹ֭בֵד
гинучого
H0006

עָלַי֣
на–мене

א ֹ֑ תָּב
приходило,
H0935

וְלֵ֖ב
і–серце

אַלְמָנָה֣
вдови
H0490

ן׃ אַרְנִֽ
розвеселяв.

Благословен́ня гинучого на мен́е прихо́дило, а серце вдовиці чинив я співа́ючим!

צֶדֶ֣ק14
Правдою
H6664

לָבַ֭שְׁתִּי
зодягнувся
H3847

נִי וַיִּלְבָּשֵׁ֑
і–вона–зодягнула–мене;
H3847

יל מְעִ֥ כִּֽ
як–мантія
H4598

יף וְצָ֝נִ֗
і–тюрбан
H6797

י׃ מִשְׁפָּטִֽ
була–справедливість–моя.
H4941

Зодягавсь я у праведність, і вона зодягала мене, немов плащ та завій́ було право моє.

עֵינַיִ֣ם15
Очима

הָ֭יִיתִי
був
H1961

עִוֵּ֑ר לַֽ
для–сліпого,
H5787

וְרַגְלַ֖יִם
і–ногами
H7272

חַ לַפִּסֵּ֣
для–кульгавого
H6455

נִי׃ אָֽ
я–був.
H0589

Очима я був для сліпого, а кривому — ногами я був.

אָב16֣
Батьком
H0001

י אָנֹ֭כִֽ
я–був
H0595

אֶבְיוֹנִי֑ם לָֽ
для–бідних;
H0034

ב וְרִ֖
і–справу,–якої
H7379

לאֹ־
не–
H3808

עְתִּי יָדַ֣
знав,
H3045

הוּ׃ אֶחְקְרֵֽ
розслідував.
H2713

Бідаря́м я був батьком, супереч́ку ж, якої не знав, я досліджував.

אֲשַׁבְּרָה17 וָֽ֭
І–ламав
H7665

מְתַלְּע֣וֹת
щелепи
H4973

עַוָּ֑ל
неправедного,
H5767

יו וּמִ֝שִּׁנָּ֗
і–з–зубів–його
H8127

יךְ אַשְׁלִ֥
викидав
H7993

רֶף׃ טָֽ
здобич.
H2964

Й я торо́щив злочинцеві щел́епи, і виривав із зубів його схо́плене.

וָאֹ֭מַר18
І–казав:
H0559

עִם־
з–

קִנִּ֣י
гніздом–своїм
H7064

אֶגְוָע֑
помру;
H1478

וְכַ֝ח֗וֹל
і–як–пісок
H2344

ה אַרְבֶּ֥
помножу

ים׃ יָמִֽ
дні–мої.
H3117

І я говорив: Умру я в своєму гнізді,́ і свої дні я помно́жу, немов той пісок:

י19 שָׁרְשִׁ֣
Корінь–мій
H8328

פָת֣וּחַ
відкритий

אֱלֵי־
до–
H0413

מָיִ֑ם
води,
H4325

ל וְטַ֝֗
і–роса
H2919

ין יָלִ֥
ночує

י׃ בִּקְצִירִֽ
на–гілках–моїх.

для води був відкритий мій корень, а роса зоставалась на вітці моїй.

כְּ֭בוֹדִי20
Слава–моя
H3519

חָדָ֣שׁ
нова
H2319

י עִמָּדִ֑
зі–мною,
H5978

י וְקַ֝שְׁתִּ֗
і–лук–мій
H7198

י בְּיָדִ֥
в–руці–моїй
H3027

יף׃ תַחֲלִֽ
оновлюється.
H2498
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Моя слава була при мені все нова́, і в руці моїй лук мій відно́влював силу.

י־21 לִֽ
Мене–

שָׁמְע֥וּ
слухали
H8085

וְיִחֵלּ֑וּ
і–чекали;
H3176

וְיִ֝דְּמ֗וּ
і–мовчали

לְמ֣וֹ
перед
H3926

י׃ עֲצָתִֽ
порадою–моєю.
H6098

Мене слух́алися й дожида́ли, і мовчали на раду мою.

אַחֲרֵ֣י22
Після

בָרִי דְ֭
слів–моїх
H1697

א ֹ֣ ל
не
H3808

יִשְׁנ֑וּ
повторювали;

ימוֹ וְעָ֝לֵ֗
і–на–них

ף תִּטֹּ֥
капало
H5197

י׃ מִלָּתִֽ
слово–моє.
H4405

По слові моїм уже не говорили, і падала мова моя на них кра́плями.

חֲל֣ו23ּ וְיִֽ
І–чекали
H3176

כַמָּטָר֣
як–дощу
H4306

לִ֑י
на–мене,

ם וּפִ֝יהֶ֗
і–уста–свої
H6310

פָּעֲר֥וּ
розкривали
H6473

לְמַלְקֽוֹשׁ׃
для–пізнього–дощу.
H4456

І чекали мене, як дощу, і уста свої відкривали, немов на весінній той дощик.

אֶשְׂחַק24֣
Усміхався–я
H7832

אֲ֭לֵהֶם
до–них–—
H0413

א ֹ֣ ל
не
H3808

ינוּ יַאֲמִ֑
вірили;
H0539

וְא֥וֹר
і–світло
H0216

י נַ֗ פָּ֝
обличчя–мого
H6440

א ֹ֣ ל
не
H3808

יַפִּילֽוּן׃
затьмарювали.
H5307

Коли я, бувало, сміявся до них, то не вірили, та світла обличчя мого не гаси́ли.

בֲחַר25֣ אֶֽ
Обирав–я
H0977

֮ דַּרְכָּם
шлях–їхній
H1870

ב וְאֵשֵׁ֪
і–сидів
H3427

אשׁ ֹ֥ ר
головою,

וְאֶ֭שְׁכּוֹן
і–мешкав
H7931

כְּמֶלֶ֣ךְ
як–цар
H4428

בַּגְּד֑וּד
серед–війська,
H1416

ר כַּאֲשֶׁ֖
як–той,–хто

אֲבֵלִ֣ים
скорботних
H0057

ם׃ יְנַחֵֽ
розраджає.
H5162

Вибирав я дорогу для них і сидів на чолі,́ і пробува́в, немов цар той у вій́ську, коли тішить засмуч́ених він!
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